語学学習とインターネットに関するアンケート

　私たちは今学期SFCキャンパス内で開講されているドイツ語コンテンツモジュラー「ドイツメディア論」（Markus Grasmueck先生）の授業内におきまして、現在SFC内に語学学習をされております皆様が、どの程度IT環境、特にインターネットを学習の手段として利用しているかということを調査することにいたしました。

つきましては、以下の簡単な質問にご回答をお願いいたします。（日本語でお願いします。ドイツ語でもかまいません）
1. Wie lange lernst du schon Deutsch?
（何年もしくは何ヶ月、ドイツ語を習っていますか？）


halbes Jahr-----26

1 Jahr-----2


Eineinhalb Jahre-----1
2. Hast du schon einmal das Internet zum Deutschlernen benutzt?
（すでにドイツ語学習のためにインターネットを一度でも利用したことがありますか？）

Ja-----11


Nein-----14
Jaとお答えした方におたずねします

Bitte antworte konkret, mit Angabe von URL.

（具体的にはどのように使用したのでしょうか？URL、サイト名など）


Als Wörterbuch-----6

Für Übersetzung-----2


Die Erklärung über Aussprache und Grammatik-----1


Aussuche die deutsche Organization-----1


HP der SFC-Deutsche Abteilung-----4


Für 10-Minuten Test-----1


CD-ROM-----1

Haben dir diese Internetmedien geholfen? （上記のインターネットメディアは学習の役に立ちましたか？）

Ja-----8


Nein-----3


?-----2

Hast du Vorschläge und Ideen, wie man mehr Internet benutzen kann?
(語学学習のためのインターネットの使い方として何か提案、アイデアはありませんか)
- Sketch auf der Webseite

- ein gleichzeitiges Online Gespräch mit deutsche Lehrers (oder mit deutsche Leute)

- ein Video auf den Unterricht, den man abwesend war, benutzen 
- nicht nur Wörterbuch Programm, aber sondern grammatische Übungen 
- es kann besser sein, wenn man Musik auf Deutsch auf Internet hören kann.

Wie hast du diese Informationen gefunden?
（どうやってこの情報を得ましたか？）
Aus der HP der SEC-Deutsche Abteilung-----4
Vom Unterricht-----2

Suchengine-----6 (Google---3,Yahoo---1)

   Von Freunden-----2
Was sind Vor- und Nachteile?
（インターネットを使った学習の長所と短所を挙げてください）
"Vorteil des Internets":
- man kann irgendwann und irgendwo die Internet-Übungen benutzen. 

- man kann ohne weiteres Umstände benutzen. 
- man muss kein Wörterbuch kaufen. 
- man muss kein Wörterbuch mitbringen (das ist sehr schwer!) 
- Lehrstoffe können sehr einfach bekommen werden.

"Nachteil des Internets":
- die Internet Übungen sind keine wahre Kommunikation.

 (nicht ein Gespräch, aber sondern nur eine einseitige Kommunikation) 
- da kann man nicht gerade fragen. 
- keine echte Erfahrung. 
- wenn man nicht an das Internet gewöhnt ist, denn die Information, die man braucht,
 nicht einfach gefunden werden kann.

Neinとお答えした方におたずねします
   Warum nicht?（なぜないのですか？）


Weil.........


ich nicht nützen werde.


ich kein Interesse habe.


ich die Seite nicht kenne.


ich denke, es reicht nur Unterricht zu haben.

ich glaube, es ist nicht notwendig.


ich beschäftigt bin.


es schwer ist, die Informationen, die ich möchte, zu finden
